Roční zpráva o činnosti vědecké společnosti Jazykovědné sdružení České republiky za rok 2012


	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	


	





	
	



Zpráva o činnosti Jazykovědného sdružení v roce 2012 

Organizační otázky 
Letošní rok byl výjimečný volbami nového Hlavního výboru Jazykovědného sdružení ČR. Za situace, kdy svou kandidaturu nepřihlásila stávající předsedkyně Jazykovědného sdružení dr. Světla Čmejrková, DrSc., byl zvolen výbor v tomto složení: doc. Mirjam Fried, Ph.D., prof. PhDr. Jana Hoffmannová, DrSc., prof. PhDr. Hana Gladkova, CSc., PhDr. Václava Holubová, ing. Jana Klímová, Ph.D., prof. PhDr. Petr Mareš, CSc., doc. PhDr. Martina Šmejkalová, Ph.D., doc. PhDr. Marie Vachková, Ph.D., PhDr. Milan Harvalík, Ph.D. (náhradník). Výbor posléze zvolil svého předsedu (P. Mareš), místopředsedkyně (H. Gladkova a M. Vachková), vědeckou tajemnici (M. Šmejkalová) a hospodářku (V. Holubová). 
V prvním půlroce své činnosti Hlavní výbor přijal některá opatření, jejichž cílem je zlepšení propagace činnosti Jazykovědného sdružení a zpravidelnění komunikace se svými členy; byly osamostatněny webové stránky JS a byly přesunuty na adresu www.jazykovednesdruzeni.cz. Zahájena byla postupná digitalizace starších čísel časopisu Jazykovědné aktuality (v současné chvíli jsou digitalizována čísla od současnosti zpětně až po ročník 1994). 

Přednášková činnost 
V roce 2012 – stejně jako v letech minulých – se Jazykovědné sdružení ČR v Praze a mimopražských pobočkách zaměřilo především na pořádání přednášek a seminářů. Ve všech pobočkách proběhlo celkem 46 přednášek a odborných seminářů, na nichž participovaly nejen badatelské individuality, ale také akademická pracoviště Ústavu pro jazyk český a pracoviště univerzitní. Témata se především týkala stylu textu v různých pojetích a v různých vývojových obdobích, ale pozornosti přednášejících i hostů se těšila také témata gramatická či etymologická (o jejich tematické pestrosti svědčí připojený soupis přednášek). 
Neobyčejný zájem posluchačů vzbudila dvě seminární odpoledne organizovaná pražskou centrálou, a to Styl a slovník: Stylistické markery v jednojazyčné a překladové lexikografii a Vybrané lexikální jevy v češtině doby střední, na nichž vystoupili autoři Velké německo-české lexikální databáze z Lexikografické sekce Ústavu germánských studií FF UK a pracovníci oddělení současné lexikologie a lexikografie, oddělení stylistiky a lingvistiky textu a oddělení vývoje jazyka ÚJČ AV ČR. Zatímco první ze seminářů byl zaměřen na otázky, s nimiž jsou konfrontováni lexikografové při tvorbě jednojazyčného i překladového slovníku, druhý seznámil účastníky se slovotvornou a morfologickou charakteristikou lexikálních jednotek shromážděných ve vznikající databázi humanistické a barokní češtiny. 
Z jubilejních přednášek je třeba vzpomenout přednášky doc. PhDr. Františka Štíchy, CSc., k výročí 100 let od narození Miloše Dokulila (její text vyšel v čísle 3-4/2012 Jazykovědných aktualit) a PhDr. Milady Homolkové, Ph.D., Hledání lexikografického tvaru: staročeské sloveso hládati/hlédati/hledati, ze zahraničních pak vystoupení doc. Jovky Tiševové, Ph.D., ze Sofijské univerzity Sv. Klimenta Ochridského na téma Jak mluví Bulhaři v různých situacích, přinášející informace o vyvíjeném komplexním teoretickém modelu pro analýzu mluvené bulharštiny jako základního nástroje sociální interakce. Z přednášek v pobočkách zaujala atraktivní královéhradecká přednáška PhDr. Ondřeje Bláhy, Ph.D., který promluvil o odrazu totalitního režimu a technického pokroku v lexiku publicistiky i v lexiku běžně mluvené češtiny, o vývojových tendencích v syntaxi a flexi a o otázkách „účinnosti“ kodifikace z r. 1957. 
Mezi jednotlivými pobočkami dále rádi vyzdvihujeme pobočku v Olomouci, která uspořádala oproti loňskému roku trojnásobný počet přednášek (podobně i pobočka v Českých Budějovicích), a to s významným zastoupením zahraničních řečníků, pobočku v Hradci Králové s opravdu velmi příznivou  početnou návštěvností jednotlivých přednášek, návštěvností o to potěšující, že významný podíl posluchačstva tvořili studenti Pedagogické fakulty Univerzity Hradec Králové. Pravděpodobně nejzřetelnější internacionální rozměr měly přednášky v Brně (hosté z Barcelony, Toruně, Newfoundlandu a Ontaria), veliký posluchačský ohlas tam vyvolala přednáška Jaroslava Peregrina Jazyk a problém kódovací tabulky, zpochybňující obvyklé chápání jazykové komunikace jako procesu kódování a dekódování. 

Účast na přípravě mladých lingvistů 
Jazykovědné sdružení v loňském roce kladlo zvýšený důraz na zapojování pregraduálních i postgraduálních studentů lingvistiky do svých akcí. To se zřetelně odrazilo např. na pražských odborných seminářích, kde studenti vytvářeli opravdu poznatelný segment návštěvníků. 
I tentokrát Jazykovědné sdružení participovalo na olomouckých soutěžích Student a věda (sekce lingvistika), a to jak materiální podporou, tak přímou účastí. 2. ročník této celostátní soutěže se uskutečnil 25. dubna 2012 (členové organizačního týmu: doc. PhDr. Božena Bednaříková, Dr., Mgr. Jana Kuběnová, Mgr. Petra Martinková, Mgr. Ondřej Skácel, Mgr. Eliška Vejrychová). Pozici předsedkyně soutěžní poroty přijala PhDr. Ludmila Uhlířová, CSc., dr.h.c. A stejně jako minulý rok byla konstatována stále se zvyšující úroveň soutěžních prací. 
7.–9. května 2012 Jazykovědné sdružení spolupořádalo XIII. mezinárodní setkání mladých lingvistů Olomouc 2012: Od slova k modelu jazyka (členové organizačního týmu: doc. PhDr. Božena Bednaříková, Dr., Mgr. Vít Gvoždiak, Mgr. Jana Kuběnová, Mgr. Petra Martinková, Mgr. Ondřej Skácel, Mgr. Eliška Vejrychová). V rámci konference byly realizovány 3 workshopy: Diachronní workshop (PhDr. Robert Dittmann, Ph.D.), Jazykové korpusy z pohledu tvůrců a uživatelů (Mgr. Markéta Janebová, Ph.D. a Mgr. Michaela Martinková, Ph.D.) a Dynamické tendence v popisu lexikálního významu (Mgr. Marek Nagy, Ph.D.). 
Podrobnou zprávu o těchto akcích si mohou zájemci přečíst v Jazykovědných aktualitách. 

Publikační činnost 
Časopis Jazykovědné aktuality, vydávaný pomocí dotace Rady vědeckých společností, prošel ve svém 49. ročníku významnými změnami. Byla obnovena redakční rada a Hlavní výbor JS schválil změnu podtitulu časopisu z Informativní zpravodaj českých jazykovědců na Časopis Jazykovědného sdružení ČR. S tím souvisí i pokračující snaha redakce JA o další zvyšování úrovně publikovaných příspěvků a zvyšování prestiže časopisu, mimo jiné zavedením interního recenzního řízení. Skladba časopisu i nadále sestává z vědeckých článků (z oblasti novějších směrů, jako je např. korpusová lingvistika a pragmalingvistika, ale i z oblastí „tradičních“ – gramatika a lexikografie), recenzí, zpráv z jazykovědných pracovišť a zpráv o konferencích či významných jubileích (Alois Jedlička). 
Informace o JS a jeho činnosti, o probíhajících i plánovaných akcích, lze nalézt rovněž na nově zřízených webových stránkách. 

Podle podkladů předsedů poboček JS ČR zpracovala Martina Šmejkalová

Přehled přednášek Jazykovědného sdružení v roce 2012

Brno:
1) 7. 3. 2012: Vaidas Šeferis, Hledání koherence literárního textu: záhady Kristinojase 



Donelaitise

2) 28. 3. 2012: Jaroslav Peregrin, Jazyk a problém kódovací tabulky

3) 11. 4. 2012: Berit  Gehrke, How to cause a passive state

4) 25. 4. 2012: Maciej Grochowski: Partikuly jako operatory metatekstowe

5) 9. 5. 2012: Vladimír Šaur, Určující kritéria rozhraničení slovanských jazyků

6) 20. 6. 2012: Vít Bubeník, Ke středoindickému původu domštiny a romštiny

7) 7. 11. 2012: Jan Bičovský, Nová indoevropská gramatika 

8) 5. 12. 2012: Barbora Hanzová ( Ondřej Koupil ( Boris Lehečka, Modul 





digitalizovaných mluvnic na vokabuláři webovém

9) 19. 12. 2012: Ivona Kučerová, Ergativní rysy slovanských pádových systémů
České Budějovice:
1) 16. dubna 2012:  Karel Dvořák,  Kauzalitní vztahy v jazykovém vyjadřování

2) 23. dubna 2012:  Michal Škrabal, Na půl cesty od tradičního slovníkářství k moderní lexikografii (Představení chystaného lotyšsko-českého překladového slovníku)
3) 23. dubna 2012:  Michal Škrabal, Podvratná činnost literárního publicisty (osobní 


zkušenosti redaktora literárního obtýdeníku Tvar)
4) 26. dubna 2012:  Pavel Matlas, Barokní krajina a estetická senzitivita lidové kultury

5) 10. října 2012:  Lucie Chlumská, Seznamte se s Českým národním korpusem. Novinky 

v elektronickém zpracování dat
6) 24. října 2012:  František Štícha,  O výzkumu tvoření slov

7) 7. listopadu 2012:  Karel Dvořák,  Odraz sémantiky a pragmatiky v komunikaci
Hradec Králové:
1) 14. března 2012:  Ondřej Bláha, Proměny češtiny v letech 1948–1989

2) 31. října 2012: Václav Cvrček, Jazykové jevy poznáš podle společnosti, na kterou si 

potrpí 

3) 21. listopadu 2012: Ivana Kolářová, Deiktická zájmena jako prostředky implicitně 

odkazovací a textově navazovací (v konkurenci s jinými slovními druhy)                      

Olomouc:
1) 11. ledna 2012:   Peter Kosta, Existují prázdné kategorie?

2) 27. března 2012:  Karsten Rinas, Tři ‚nové‘ české modifikační částice: schválně, 


normálně a jako
3) 10. dubna 2012:  Patrik Mitter, K současnému stavu recepce slovenštiny v ČR
4) 17. dubna 2012:  Miroslav Vepřek, Kontinuita velkomoravské staroslověnštiny a 


církevní slovanštiny české redakce
5) 18. dubna 2012:  Sorin Paliga, Slovesný vid v češtině ve srovnání s ostatními 


slovanskými jazyky
6) 25. dubna: Bednaříková, B.; Kuběnová, J.; Martinková, P.; Skácel, O.; Vejrychová, E.: 

Celostátní kolo soutěže Student a věda, sekce LINGVISTIKA



Počet účastníků: 72, WWW: http://www.mladi-lingviste.tode.cz/student-a-veda/
7) 7. - 9. května: Bednaříková, B.; Kuběnová, J.; Martinková, P.; Skácel, O.; Vejrychová, E.: 
XIII. mezinárodní setkání mladých lingvistů Olomouc 2012: Od slova k modelu jazyka 
Jazyky: český, slovenský, polský, anglický, Celkový počet příspěvků: 90, Počet 
slovenských příspěvků: 12, Počet zahraničních příspěvků: 10, Celkový počet všech 
účastníků: 121, Počet všech aktivních účastníků: 102, Počet všech slovenských 
účastníků: 22, Počet aktivních slovenských účastníků: 16, Počet všech zahraničních 
účastníků (mimo SR): 16, Počet aktivních zahraničních účastníků (mimo SR): 12
8) 7. května 2012: Jarmila Tárnyiková, Vágnost jako komunikační strategie?
9) 8. května 2012: Vladimír Petkevič,  Morfologické značkování v korpusech současné 

češtiny
10) 6. prosince 2012:  Miloslav Vondráček, Predikace

Opava:


1) 3. dubna 2012:  Michal Křístek, Moderní česká stylistika v teorii a VŠ praxi 
Ostrava:
1) 7. března 2012: Lucie Radková, K současné mluvě odsouzených
2) 28. listopadu 2012: Marie Kopřivová, Mluvený jazyk a korpusy

1) Praha: 

1) 6. března 2012: Jiří Kraus, „Obecná místa“ v úvahách o jazyce
2) 15. března 2012: Jan Chromý, Empirický výzkum produkce psaného textu
2) 3) 2. dubna 2012: Vít Dovalil, Metodologie výzkumu jazykového práva 
3) 4) 3. května 2012: Luboš Veselý, O několika aspektologických otázkách, v nichž nebylo a 

není shody
4) 5) 17. května 2012: Eva Flanderková: Čeština v afázii a zobrazovací metody 



neurolingvistiky
5) 6) 31. května 2012: František Štícha, Jak v epoše elektronických korpusů následovat Miloše Dokulila (Miloši Dokulilovi ke 100. výročí narození)
6) 7) 11. června 2012: Jan Kořenský, Implicitní axiom
7) 8) 20. 9. 2012: Jovka Tiševová, Jak mluví Bulhaři v různých situacích. O specifických 

rysech současné mluvené bulharštiny
8) 9) 4. 10. 2012: Milada homolková, Hledání lexikografického tvaru: staročeské sloveso 

hládati/hlédati/hledati
10) 18. 10. 2012: Soňa SCHNEIDEROVÁ, Citát a jiné způsoby zapojení cizí promluvy 

v publicistickém textu
11) 1. 11. 2012: Zdeňka vychodilová, Polyfunkčnost zájmenných lexémů  ten a to 

v porovnání s jejich ruskými ekvivalenty

12) 15. 11. 2012: Marie VACHKOVÁ et al., Styl a slovník: Stylistické markery v 


jednojazyčné a překladové lexikografii (seminární odpoledne)
13) 13. 12. 2012 
Lexikografické odpoledne Oddělení vývoje jazyka ÚJČ AV ČR Vybrané 

lexikální jevy v češtině doby střední
Ústí nad Labem:
1) 7.11. 2012: Lukáš Zábranský, Specifické aspekty kompozice ve staroslověnštině

2) 28.11.2012: Marie Čechová, Řeč o řeči












































































































Projekt RVS

Čmejrková, S.; Hoffmannová, J.: 
Fenomén stylu: v jazyce, komunikaci, lingvistice, životě společnosti

Pojem stylu je tradičním konceptem nejen lingvistickým, ale i kulturologickým. Četná pojednání o stylu v jazyce, která v naší i evropské stylistice vznikají, vycházejí z pojetí stylu, které bylo vypracováno v pražské funkční stylistice. To české badatele zavazuje k tomu, aby i nadále teorii stylu rozvíjeli, zachovávali funkční přístup, ale zároveň se snažili pojetí stylu vzniklé v období Pražské školy inovovat. Je třeba přizpůsobit ho vzniku nových komunikačních situací a žánrů, které vykazují specifické stylové rysy. K základním funkčním stylům definovaným Pražskou školou postupně přibyl styl rétorický, náboženský, esejistický, epistolární, reklamní apod.; proměny jsou patrné v komunikaci vědecké, publicistické, administrativní (vliv administrativy EU) i v běžném každodenním dorozumívání. Pozornost musí být zaměřena na specifické projevy stylu ve sféře politické, mediální, podnikatelské, obchodní, marketingové apod., nebo komunikaci v nových elektronických médiích. Mezi problémy aplikované stylistiky patří např. i stylové kvalifikátory lexikálních jednotek ve slovnících, zjišťování a přehodnocování stylové hodnoty lexémů; a rovněž pedagogické a didaktické aspekty, „výchova ke stylu“, pěstování smyslu pro styl (nejen jazykový) u mladé generace. Rozvoji stylistiky orientované také na mluvené projevy, dialogickou interakci, diskurzivnost a intertextualitu věnuje Jazykovědné sdružení speciální seminář a některé přednášky či diskuse v pražském ústředí i v krajských pobočkách; k prezentaci výsledků bude využit také členský bulletin Jazykovědné aktuality, jehož vydávání je součástí projektu.


 
